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              基礎ﾋﾞｼﾞﾈｽ英語（第 17 回） 

 

Hi  everyone. 

This is KIYONO .  

It’s been a while. 

How have you been? 

Everything is O.K.?   

Me?  

I’ve been good, but busy lately. 

And the other day ,hard rain hit me on my way home. 

I got wet terribly. It was unlucky day. 

Well, 

as usual, I’m gonna give you basic English expressions with a short conversation. 

And I’ll show its translation and pronunciations of main countries to you. 

Let’s check it out and enjoy together! 

 

<conversation > 

(Leave a message on the phone) 

・Hello , KATO speaking. I’m sorry I’m not here right now. 

  So please leave me your message after beep. 

・Hello, this is KIYONO from ITES. 

  I’d like to confirm a meeting schedule time. 

  Would you give me a call , when you have a chance? 

  I’m gonna be at the office until 7 p.m. 

  B’bye 

 

<translation> 

 （電話で伝言を残す） 

・もしもし、加藤です。申し訳ございませんが、ただ今、外出しております。 

 ﾋﾟｰの後にﾒｯｾｰｼﾞをお願いします。 

・もしもし、ｱｲﾃｽの清野です。ﾐｰﾃｨﾝｸﾞｽｹｼﾞｭｰﾙの時間を確認したいので、お手すきの時に 

 お電話いただけますか？ 

 7 時まで会社におりますので。 

 それでは、失礼します。 
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<pronunciation> 

➣「Would you give me a call ,when you have a chance?」 

・U.S.A (CANADA)   ： ｳｯｼﾞｭｰ ｷﾞﾐｱ ｺｰ ｳｪﾆｭｰﾊﾊﾞ ﾁｬﾝｽ 

・U.K.        ： ｳｯｼﾞｭｰ ｷﾞｳﾞﾐｰ ｱ ｺｰｩ ｳｪﾝﾆｭｰﾊﾊﾞ ﾁｬﾝｽ 

 

 

Do you understand the differences?   

O.K.    See you next time!  B’bye! 

 

 

                            To be continued 


